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Thank you for purchasing your new POINT DEHUMIDIFIER.

These operating instructions will help you use it properly and safely.
We recommend that you spend some time reading this instruction
manual in order that you fully understand all the operational features it
offers. Read all the safety instructions carefully before use and keep
this instruction manual for future reference.

@

Takk for at du kjgpte ditt nye POINT AVFUKTER. Denne
bruksanvisningen vil hjelpe deg med a bruke den pa en trygg og riktig
mate. Vi anbefaler at du tar deg tid til a lese gjennom hele
bruksanvisningen for a bli fortrolig med alle funksjonene som tilbys.
Les alle sikkerhetsanvisningene ngye far bruk, og oppbevar
bruksanvisningen for fremtidig referanse.

Kiitos, kun valitsit uuden POINT-ILMANKUIVAIMEN.

Nama kayttoohjeet opastavat sinua kdyttdmadan laitetta oikein ja
turvallisesti. On suositeltavaa kayttad aikaa tdmadn kdyttéoppaan
lukemiseen, jotta ymmarrdt tdysin, mitd toiminnallisia ominaisuuksia
tuote tarjoaa. Lue kaikki turvallisuusohjeet huolellisesti ennen laitteen
kdyttda ja sdilyta kdyttdopas myohempda kdyttdad varten.

{ DK

Tak for kegbet af dit nye POINT AFFUGTER.

Disse brugervejledninger hjzlper dig med at bruge dette apparat rigtigt og
sikkert. Vi anbefaler, at du laeser denne brugervejledning, sa du far en fuld
forstaelse af hvordan alle funktionerne virker. Laes sikkerhedsforskrifterne
grundigt inden brug, og gem denne brugervejledning til senere brug.

Tack for att du har kopt ditt nya POINT AVFUKTARE.

Denna bruksanvisning hjdlper dig att anvdnda den pa ett sdkert och
korrekt sdtt. Vi rekommenderar att du tar dig tid att Idsa igenom denna
bruksanvisning for att till fullo férsta alla driftfunktioner som den
erbjuder. Las noga igenom alla sakerhetsinstruktioner fére anvdndning
och spara bruksanvisningen fér framtida bruk.
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Download APP

You can download the app by
searching for Smart Life in your
app store or by scanning the
following QR code:

Registration

Open the Smart Life App, register an account: you can use either
your phone number or email address to register. Agree to the user
agreements and press “Get Verification Code” to receive a code to
the provided number/email address. Enter the verification code and
then set your own password. Use your password to log in.

Register

Register Log In

! N, Please enter the account

: Mobile Number/Email
Password
r ent
h hird

Forgot Passwort d

Try as Guest

0o (a) (a)




Add and connect the device

1)Insert the power plug and turn on the
power switch. Press the WIFI button
for 3 seconds to activate the WIFI
function, the indicator light will start
flashing.

2)To use with WiFi, Bluetooth needs to
be turned on.

3)Press “+” icon in the upper right corner
of the page to start adding the device.

4)There are 2 methods to connecting to
the service:

Method 1: Press “device photo” in the

middle page (In this case, you need to

ut favorit
ol.

(3 Add Quick Toggle Card

evices

keep your phone Bluetooth on). Then enter the Wi-Fi password .
Press “next” to start connecting. (Only 2.4GHz Wi-Fi is supported.

Please make sure your Wi-Fiis 2.4GHz.)

< Add Device =

e eon parin e Moke sureyourdevice Enter Wi-Fi Information

Choose Wi-Fi and enter password
=

wwwwwwwwwwwww

Add Manually

Electrical

Next

Add Device
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Method 2: Under “Add Manually”, choose “Small Home appliance”.
Then choose “Dehumidifier (Wi-Fi)”. (For i0S system, you need
turn on local network access.) Enter the Wi-Fi password. Press
“Next"”. Make sure you have connected to the Wi-Fi successfully
and that the Wi-Fi indicator blinks. Press “Confirm the indicator is
blinking” and then choose “Blink Slowly”. Connect your mobile
phone to the device’s hotspot to start connecting. (Only 2.4GHz
Wi-Fi is supported. Please make sure your Wi-Fi is 2.4GHz)

< Add Device = < Add Device @ = This page applies only for i0S system
Add Manually
e
Humidfior  Humidfior
(BLESWIF) W) ®E)
Lighting
I' ]- '|- Oifuser Oifus Difuser
Heate Heater Heater (BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (BLE)
W) e 2igbeo)
Ll m )
Oisnfocion Dahumidfer  Dehuidifor
Heat O Hstar Eloctric s BLenwt)
(other). (Wi-Fi) Blanket
(BLE+Wi-Fi)
Exe
et lectic ectric Turn on Local Network Access
Blanket Blnkat Firepiace
(Wi-Fi) (BLE) (BLE+Wi-Fi) "
cle
! | o= e e Only after your matile
- - Oude ‘ ‘ ‘ hone i connected o
Electric Baseboard Warming Wi-F| can it be e .
Frepico Heator Table fobot noter rotor cannected to the
WieF) (BLEWI-F) (BLEWYi-Fi) Energy Vacoam Vacuom Vacoum davica.
BLEWH)  (24GHz856 i)
)
Table @LEWLR) i) [V (S|
(Wi-Fiy Robot Window Window
ndust e Sleaer Cleaner Already Set, lgnare
-




X X

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be 2.4GHz
Common router setting method

x 5Ghz

2

v Wi-Fi- 2.4Ghz 8

= . Press and hold the RESET button for §
seconds until the indicator blinks (subject
to the user manual).

Select the status of the indicator light or

hear the beep:

Confir Blink Slowly Blink Quickly

Reset Device Step by Step

Connect your mobile phone to Connecting Device
the device's hotspot Power on the device.

© Connect your phone to the hotspot shown
below:

© L]

v SmartLife-XXXX
Vv SL-XXXX

© Go back and add devices.

Go to Connect




Connect successfully

When the device is successfully connected, |« add Device
the Wi-Fi indicator will stop flashing and
keep on.The App will show “Device added —0,

successfully”.
Press “done” to start your operation for
the appliance over your phone.

Notes:

1. If there is no operation in 90 seconds after pressing WIFI button for
more than 3 seconds, then the Wi-Fi function will stop flashing and
quit the WIFI connection.

2. If you need to re-connect your Wi-Fi for the appliance, repeat step 3.
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This symbol on the product or in the instructions means that your
electrical and electronic equipment should be disposed at the end of its
life separately from your household waste. There are separate collection
systems for recycling in the EU. For more information, please contact the
local authority or your retailer where you purchased the product.

Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lgrenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T.21004000

Expert Danmark:
https://www.expert.dk/kundeservice/
T. 707017 07

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70338080

Punkt 1 Danmark:
https://www.punktl.dk/kundeservice/

T.707017 07

Power Finland:

https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/

T. 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000



Wi-Fi-veiledning

Last ned app

Du kan laste ned appen ved a sgke
etter "Smart Life" i appbutikken
din eller ved a skanne fglgende
0OR-kode:

Registrering

Apne Smart Life-appen og registrer en konto: du kan bruke enten
telefonnummeret ditt eller e-postadressen din for a registrere deg.
Godta brukeravtalene og trykk pa «Hent verifiseringskode» for a
motta en kode til det oppgitte nummeret/e-postadressen din. Skriv
inn verifiseringskoden og opprett deretter ditt eget passord. Bruk
dette passordet for a logge inn.

Register

Register Log In

: Mobile Number/Email Please enter the accoun
Password
ent
and Third
t

Forgot Passwort d

Try as Guest

o o o
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Legg til og koble til apparatet

1)Sett inn strempluggen og sla pa
strgmbryteren. Trykk pa Wi-Fi-knappen i 3
sekunder for a aktivere Wi-Fi-
funksjonen, indikatorlampen begynner a
blinke.

2)For a bruke Wi-Fi ma Bluetooth vare paslatt.

3)Trykk pa «+»-ikonet gverst til hgyre pa siden
for a starte prosessen med a legge til
apparatet.

4)Det finnes 2 metoder for tilkobling til
tjenesten:

Metode 1: Trykk pa «enhetsbilde» midt pa siden

(i dette tilfellet ma telefonens Bluetooth vaere

2 +

Learn abou
@ DIV homep
pontshowags (4 Create Scene

i I
[l out tavort] (G Add Quick Toggle Card
quick control.

®  AllDevices

paslatt). Skriv deretter inn Wi-Fi-passordet. Trykk pa «Neste» for a
starte tilkoblingen. (Kun 2,4 GHz Wi-Fi stgttes. Vennligst pase at

ditt Wi-Fi-nettverk er 2,4 GHz.)

< Add Device = X

hing for nearby devices. Make sure your device

Enter Wi-Fi Information

Choose Wi-Fi and enter password
=

Dehumidifier.

Add Manually

Next
Plug Socket
(BLEWI-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)

T Point Dehumidifier Series

Add Device
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Metode 2: Under «Legg til manuelt», velg «Sma
husholdningsapparater». Deretter velger du «Avfukter (Wi-Fi)».

(For i0S-systemet ma du tillate lokal nettverkstilgang.) Skriv inn
Wi-Fi-passordet. Trykk pa «Neste». Sgrg for at du har koblet til
Wi-Fi-nettverket med hell og at Wi-Fi-indikatoren blinker. Trykk pa
«Bekreft at indikatoren blinker» og velg deretter «Blinker sakte».
Koble mobiltelefonen din til apparatets hotspot for a starte
tilkoblingen. (Kun 2,4 GHz Wi-Fi stgttes. Vennligst pase at ditt Wi-Fi-
nettverk er 2,4 GHz.)

. . ra Denne siden gjelder kun for i0S-
Add Device = < Add Device @ =
< o o systemet
Add Manually
Electrical
Hmidiior Humiitir Humidior
o Seneon (BLESWIF) W) ©L6)
Lighti
I- ]- -I- Oifuser Oiffuser Oifuser
ater Heater Heater Large (BLESW-Fi) (W-Fi) (BLE)
W) e @igbee) Home
L m :
Distection  Deumidfir  Dehuidifer
Heater O Heater Elctric machine i) GLEWLF)
(other) W) Blnket
(BLE+Wi-Fi)
] e
Elctric lect Elctric e Turn on Local Network Access
Blanket Blanket Frepisce
cam i) ®LE) BLESWLF)
Pryiosh cle
[ 1 1 . . e Qnly after your mokile
Fot e . ‘ ‘ Bhee it canpactd ta
Electric Baseboard Warming h Wi-F| eanitbe e <
Quda Fireplace Heater Tabi Robot Robot fobot connacts to ha
avel Wi-Fi) (BLESWI-F) (BLESWI-FI) Energy Vacuum Vacuum Vacoum avica,
(BLE+Wi-Fi) (24GHZ&5G. (Wi-Fi)
)
e Entertainm
e @
Vorning ‘
Table (BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) Industry & .y
(Wi-Fi) Agriculture Robot. Window Window
industry & Vasu, Sleaey Cleaner Already Set, lgnare
" — e s
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X X

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be 2.4GHz
Common router setting method

x 5Ghz

2

v Wi-Fi- 2.4Ghz 8

= . Press and hold the RESET button for §
seconds until the indicator blinks (subject
to the user manual).

Select the status of the indicator light or

hear the beep:

Confir Blink Slowly Blink Quickly

Reset Device Step by Step

Connect your mobile phone to Connecting Device
the device's hotspot Power on the device.

© Connect your phone to the hotspot shown
below:

© L]

v SmartLife-XXXX
Vv SL-XXXX

© Go back and add devices.

Go to Connect
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Tilkobling vellykket

Nar apparatet er koblet til med hell, vil x add Device
Wi-Fi-indikatoren slutte a blinke og forbli
tent. Appen vil vise meldingen «Apparat = pont oenumitr s

lagt til vellykket».
Trykk pa «Ferdig» for a begynne a styre
apparatet via telefonen.

Merknader:

1. Hvis det ikke utfgres noen operasjon innen 90 sekunder etter at
Wi-Fi-knappen har blitt trykket i mer enn 3 sekunder, vil Wi-Fi-
funksjonen slutte a blinke og avslutte tilkoblingsmodus.

2. Hvis du ma koble apparatet til Wi-Fi pa nytt, gjenta trinn 3.

14
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Dette symbolet pa produktet eller i anvisningene betyr at det elektriske og
elektroniske utstyret ma leveres atskilt fra husholdningsavfall nar det ikke
lenger skal brukes.

Det finnes egne innsamlingssystemer for resirkulering i EU.

Du far nermere informasjon ved a kontakte lokale myndigheter eller forhan-
dleren du kjgpte produktet hos.

Power International AS,
Postboks 523, N-1471 Lgrenskog, Norge

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T.21004000

Expert Danmark:
https://www.expert.dk/kundeservice/
T. 707017 07

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70338080

Punkt 1 Danmark:
https://www.punktl.dk/kundeservice/
T. 707017 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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Wi-Fi-OHJE

Hae sovellus

Voit hakea sovelluksen hakemalla
sovelluskaupasta "Smart Life" tai
skannaamalla seuraavan QR-koodin:

Rekisterdinti

Avaa Smart Life -sovellus ja rekisterdi tili: voit kdyttdad joko
puhelinnumeroasi tai sahkdpostiosoitettasi. Hyvdksy kayttoehdot ja
paina "Hae vahvistuskoodi" saadaksesi koodin ilmoitettuun
numeroon/sahkopostiosoitteeseen. Sydtd vahvistuskoodi ja luo sitten
oma salasana. Kirjaudu sisadn salasanallasi.

Register

Register Log In

: Mobile Number/Email Please enter the account
Password
nd Third
i

ch nd Third
Party Information Sharing List

Forgot Password

Try as Guest

0o (a) (a)

16



Lisdd ja yhdistad laite

1)Kytke virtapistoke ja laita virta paalle
virtakytkimestd. Paina Wi-Fi-painiketta 3
sekunnin ajan aktivoidaksesi Wi-Fi-
toiminnon - merkkivalo alkaa vilkkua.

2)Wi-Fi-toiminnon kayttamiseksi Bluetooth
tulee olla aktivoitu.

3)Paina “+”"-kuvaketta sivun oikeasta
ylakulmasta lisdataksesi laitteen.

4)0n kaksi yhdistamistapaa:

Menetelma 1: Paina “laitteen kuvaa”

keskeltd sivua (tassd tapauksessa

Bluetoothin taytyy olla aktivoitu). Syota

Wi-Fi-salasana. Paina “Seuraava”

aloittaaksesi yhdistamisen. (Vain 2,4 GHz Wi-Fi tuettu. Varmista, etta

kaytossasi on 2,4 GHz Wi-Fi.)

2 +

() Add Device

Learn abou

@ DIV homep
pontshowags (4 Create Scene

Try out favorit L+ Add Quick Toggle Card

quick control.
3 scan

®  AllDevices

7 Edit

< Add Device = X
Searching for nearby devices. Make sure your device A .
has entered paring moce Enter Wi-Fi Information
Choose Wi-Fi and enter password
=
Deumidier.
Add Manually
Electrical
Next
Pug Socket Socket
e W) Zigbee)
" " "
Socket Dualband Socket
(NB-loT)

X Add Device

Point Dehumidifier Series 5
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Menetelmad 2: Valitse “Lisdd manuaalisesti” -kohdasta
“Pienkodinkone”. Valitse sitten “llmankuivain (Wi-Fi)". (i0S-
jarjestelmassa paikallisverkon kaytto tulee sallia.) Syota Wi-Fi-
salasana ja paina “Seuraava”. Varmista, ettd olet yhdistanyt
onnistuneesti Wi-Fi-verkkoon ja ettd Wi-Fi-merkkivalo vilkkuu. Paina“
Varmista, etta merkkivalo vilkkuu” ja valitse sitten “Vilkkuu hitaasti”.
Yhdistd puhelimesi laitteen hotspot-verkkoon aloittaaksesi
yhdistamisen. (Vain 2,4 GHz Wi-Fi tuettu. Varmista, etta kaytossasi
on 2,4 GHz Wi-Fi.)

< Add Device = < Add Device @ = Tama sivu koskee vain i0S-jarjestelmaa
Add Manually
Electrica
[ —
Two Seasons BEWHR) W) @)
Lighti
]— ]— Oifuser Offuser Oifuser
Heater " @EweR) owie) ®E)
(BLE) (Zigbee)
o
Distecton  Dehumidfier  Dehumidier
Oil Heater Electric machine (Wi-Fi) (BLEWI-Fi)
W) Blanket
BEwR)
| o
lectic Elctric (R Turn on Local Network Access
Blanket Fireplace
(BLE) (BLE+Wi-Fi)
cle
o= - - - Dnly after your mabile
- Outdoor ‘ ‘ . phone is connected 1o
Baseboard Warming : Wi-F| canit be e .
Heater Table robot Robor o canneciid o the
(BLEAWI-F) (BLEWYi-Fi) Energy Vacuum Vacuum Vacuum davica.
@EwR) (4G50 iR
. Hz)
B == @ @ Entertainm
Entertainm g .
nt Table (BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) I . .
(Wi-Fi) Robot. Window Window
industry & — S, Cleaner Already Set, ignare
e ey rom
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X X

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be 2.4GHz
Common router setting method

x 5Ghz

2

v Wi-Fi- 2.4Ghz 8

= . Press and hold the RESET button for §
seconds until the indicator blinks (subject
to the user manual).

Select the status of the indicator light or

hear the beep:

Confir Blink Slowly Blink Quickly

Reset Device Step by Step

Connect your mobile phone to Connecting Device
the device's hotspot Power on the device.

© Connect your phone to the hotspot shown
below:

© L]

v SmartLife-XXXX
Vv SL-XXXX

© Go back and add devices.

Go to Connect

19



Yhdistetty onnistuneesti

Kun laite on yhdistetty onnistuneesti,
Wi-Fi-merkkivalo lakkaa vilkkumasta ja
jda palamaan. Sovellus ndyttdd “Laite
lisatty onnistuneesti”.

Paina “Valmis” aloittaaksesi laitteen
kayton puhelimesi kautta.

Huomautukset:

Add Device

-0

Point Dehumidifier Series

1. Jos Wi-Fi-painiketta painetaan yli 3 sekunnin ajan eikd mitaan
toimintaa tapahdu 90 sekunnin kuluessa, Wi-Fi-toiminto lakkaa

vilkkumasta ja Wi-Fi-yhteys katkeaa.

2. Jos haluat yhdistaa laitteen uudelleen Wi-Fi-verkkoon, toista

vaihe 3.

20
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Tdmad tuotteessa tai ohjeissa oleva symboli tarkoittaa, ettd sahko- ja
elektroniikkalaitteesi tulee hdvittad kdyttoikdnsd padtyttya erillddn
kotitalousjdatteestd. EU:ssa on erilliset kierrdtysjdrjestelmdt. Lisdtietoja saat
paikalliselta viranomaiselta tai jdlleenmyyjdltd, jolta ostit tuotteen.

Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lgrenskog, Norway

Power Norjassa:
https://www.power.no/kundeservice/
P:210040 00

Expert Tanskassa:
https://www.expert.dk/kundeservice/
P.707017 07

Power Tanskassa:
https://www.power.dk/kundeservice/
P:7033 8080

Punkt 1 Tanskassa:
https://www.punktl.dk/kundeservice/
P.707017 07

Power Suomessa:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
P: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
P: 08 517 66 000
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Wi-Fi-vejledning

Hent app

Du kan downloade appen ved at
sgge efter *Smart Life* i din
appbutik eller ved at scanne
fglgende QR-kode:

Registrering

Abn Smart Life-appen, og registrér en konto: du kan bruge enten dit
telefonnummer eller din e-mailadresse til at registrere dig. Accepter
brugerbetingelserne, og tryk pa “Fa bekraeftelseskode” for at
modtage en kode til det angivne nummer/e-mail. Indtast
bekraeftelseskoden, og opret derefter din egen adgangskode. Brug
denne adgangskode til at logge ind.

Register

Register Log In

: Mobile Number/Emai Please enter the account
Password
ent
hir

Forgot Passwort d

Try as Guest

o o 0
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Tilfgj og tilslut apparatet
1)Seet strgmstikket i, og teend for 2 iz
strgmafbryderen. Tryk pa Wi-Fi-knappen , Loamabou 0 A0
i 3 sekunder for at aktivere Wi-Fi- '
funktionen — indikatorlampen begynder “;,::. £ sean
at blinke.
2)For at bruge Wi-Fi skal Bluetooth vaere
aktiveret.
3)Tryk pa “+"-ikonet gverst til hgjre pa
siden for at begynde at tilfgje apparatet.
4)Der er 2 metoder til at oprette forbindelse
til tjenesten:
Metode 1: Tryk pa “enhedsfoto” midt pa a 3 © 9 ¢
siden (i dette tilfeelde skal din telefons m
Bluetooth veere aktiveret). Indtast derefter Wi-Fi-adgangskoden. Tryk
pa “Naeste” for at starte forbindelsen. (Kun 2,4 GHz Wi-Fi
understgttes. Serg for, at dit Wi-Fier 2,4 GHz.)

(3 Add Quick Toggle Card

dd Device 1] X X Add Device

Enter Wi-Fi Information

Point Dehumidifier Series

‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘

Add Manually

DK

LS
g
8
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Metode 2: Under “Tilfgj manuelt” skal du velge

“Sma husholdningsapparater”. Vealg derefter “Affugter (Wi-Fi)". (Pa
i0S-systemet skal du aktivere lokal netvaerksadgang.) Indtast Wi-Fi-
adgangskoden. Tryk pa “Naeste”. S@rg for, at du har oprettet
forbindelse til Wi-Fi med succes, og at Wi-Fi-indikatoren blinker. Tryk
pa “Bekraeft, at indikatoren blinker”, og vaelg derefter “Blinker
langsomt”. Forbind din mobiltelefon til apparatets hotspot for at
starte forbindelsen. (Kun 2,4 GHz Wi-Fi understattes. Sgrg for, at dit
Wi-Fier 2,4 GHz.)

| - . e i for i0S-
< Add Device = < Add Device @ = Denne sige gaslder kun fori05
Add Manually
Electrcal
Wuidler  Homidier  Humier
e W ©
Lighting
Lighting L L ]_
Difuser s Oifuser
ensors or Haster Hester (BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (BLE)
(Wi-Fi) (BLE) (Zigbee)
M
I— Disfecton  Dehumidfier  Dehumidier
Heater Oil Heater Electric. ‘machine (Wi-Fi) (BLE+Wi-Fi)
(other). (Wi-Fi) Blanket
BLEwR)
] e
lectic lectic electic (e Turn on Local Network Access
Blnket Blanket Frepice
Camera (Wi-Fi) (BLE). (BLE+Wi-Fi)
&lock &
o = o= L P - - Only after your matile
- - ool . ‘ . phone is conected 1o
Electric Baseboard Warming : Wi-F| canit be e .
Outdoor Freplace Heter Table il it ot cannacted o the
Travel wiF) BLEWNF)  (BLEWNF) - Vactm Voctam Voot davica.
(BLE+Wi-Fi) (24GHZ&56. (Wi-Fi)
. @ @
Toble BLEw-R) Wi (S Y
(Wi-Fi) N Robot. Window Window
industry & — o Cleaner Already Set, ignore
o — -—
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X X

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be 2.4GHz
Common router setting method

x 5Ghz

2

v Wi-Fi- 2.4Ghz 8

= . Press and hold the RESET button for §
seconds until the indicator blinks (subject
to the user manual).

Select the status of the indicator light or

hear the beep:

Confir Blink Slowly Blink Quickly

Reset Device Step by Step

Connect your mobile phone to Connecting Device
the device's hotspot Power on the device.

© Connect your phone to the hotspot shown
below:

© L]

v SmartLife-XXXX
Vv SL-XXXX

© Go back and add devices.

Go to Connect

1] 1¢
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Forbindelse oprettet

Nar apparatet er tilsluttet med succes, x add Device
stopper Wi-Fi-indikatoren med at blinke
og lyser konstant. Appen viser “Apparat
tilfgjet med succes”.

Tryk pa “Faerdig” for at begynde at betjene
apparatet via din telefon.

-0

Point Dehumidifier Series

Bemzerkninger:

1. Hvis der ikke udfgres nogen handling inden for 90 sekunder efter,
at der er trykket pa Wi-Fi-knappen i mere end 3 sekunder, stopper
indikatoren med at blinke, og Wi-Fi-forbindelsen afsluttes.

2. Hvis du skal tilslutte Wi-Fi igen for apparatet, gentag trin 3.

26
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Dette symbol pa produktet eller i vejledningen betyder, at det udtjente
elektriske eller elektroniske udstyr ikke ma bortskaffes sammen med
husholdningsaffald.

| EU-lande findes der separate genbrugsordninger.

Kontakt de lokale myndigheder eller forhandleren for yderligere oplysninger.

Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lgrenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T.21004000

Expert Danmark:
https://www.expert.dk/kundeservice/
T. 707017 07

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70338080

Punkt 1 Danmark:
https://www.punktl.dk/kundeservice/
T. 707017 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000

27



Wi-Fi-guide

Hamta app

Du kan hamta appen genom att
soka efter Smart Life i din appbutik
eller genom att skanna foljande
0OR-kod:

Registrering

Oppna Smart Life-appen och registrera ett konto: du kan anvéanda
antingen ditt telefonnummer eller e-postadress for registrering.
Godkann anvdndarvillkoren och tryck pa “Hamta verifieringskod” for
att fa en kod till angivet nummer/e-postadress. Ange
verifieringskoden och skapa sedan ett eget I6senord. Anvdnd ditt
|6senord for att logga in.

Register

Register Log In

: Mobile Number/Emai Please enter the account
Password
I ent
hi nd Thir

Forgot Password

Try as Guest

o o 0
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Ldgg till och anslut apparaten

1)Satt i stromkontakten och sla pa
strombrytaren. Hall in WI-FI-knappen i
3 sekunder for att aktivera Wi-Fi-

funktionen, indikatorlampan borjar blinka.

2)For att anvanda Wi-Fi maste Bluetooth
vara paslaget.

3)Tryck pa “+"-ikonen uppe i hdgra hornet
pa sidan for att borja Idgga till apparaten.

4)Det finns 2 metoder for att ansluta till
tjdnsten:

Metod 1: Tryck pa “enhetsbild” mitt pa

sidan (i detta fall maste Bluetooth padin

telefon vara paslaget). Ange Wi-Fi-

2
Learn abou

@ DIY homep
Don' show aga

Try out favorit

% (4 Create Scene

(3 Add Quick Toggle Card

quick control.

®  AllDevices

losenordet. Tryck pa “Nasta” for att borja ansluta. (Endast 2,4 GHz
Wi-Fi stods. Kontrollera att ditt Wi-Fi ar 2,4 GHz.)

< Add Device = X

y devices. Make sure your device

Enter Wi-Fi Information

Choose Wi-Fi and enter password

‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘

Add Manually
Electrical
" "
Next
Plug Socket Socke
(BLEWEF) WiF) @igbee)
" "
Socket Dualband
—_— (NBioT)

X

Add Device

Point Dehumidifier Series
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Metod 2: Under “Lagg till manuellt”, vdlj “Sma hushallsapparater”.
Vilj sedan “Avfuktare (Wi-Fi)". (For i0S-systemet maste du aktivera
lokal natverksatkomst.) Ange Wi-Fi-l6senordet. Tryck pa “N&sta”.
Sakerstall att du har anslutit till Wi-Fi med framgang och att Wi-Fi-
indikatorn blinkar. Tryck pa “Bekrdfta att indikatorn blinkar” och valj
sedan “Blinkar langsamt”. Anslut din mobiltelefon till apparatens
hotspot for att starta anslutningen. (Endast 2,4 GHz Wi-Fi stods.
Kontrollera att ditt Wi-Fi &r 2,4 GHz.)

. = < Add Device Denna sida gdller endast fér i0S-
< Add Device systemet
Add Manually
e
Huidir
BEWF) e
Lighting
I- ]- -|- Oifuser s
Heats Hoster Heater (BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi)
pvest @ (zipee)
L m :
Dintocion  Dehuria
eat O Heatr Eactic e
(other). (Wi-Fi) Blanket
(BLE+Wi-Fi)
Ere
Electric Electric Electric Turn on Local Network Access
Banket Banket Frepice
(Wi-Fi) (BLE) (BLE+Wi-Fi) "
cle
! | o= e Only after your matile
- - Oude ‘ ‘ hone i connected o
Electric Baseboard Warming Wi-F| can it be e .
Frepice Heater Table sobot fobot cannécted o the
Wik (BLEWI-F) (BLEWYi-Fi) Energy Vacoam Vacuom davica.
@EWHR)  (240Hi850
@ @
Tabe e wie) ()
(Wi-Fi) Robot. Window
ndust v Sleaog Already Set, Ignare
e
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X X

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be 2.4GHz
Common router setting method

x 5Ghz

2

v Wi-Fi- 2.4Ghz 8

= . Press and hold the RESET button for §
seconds until the indicator blinks (subject
to the user manual).

Select the status of the indicator light or

hear the beep:

Confir Blink Slowly Blink Quickly

Reset Device Step by Step

Connect your mobile phone to Connecting Device
the device's hotspot Power on the device.

© Connect your phone to the hotspot shown
below:

© L]

v SmartLife-XXXX
Vv SL-XXXX

© Go back and add devices.

Go to Connect
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Anslutning lyckades

Ndr apparaten dr ansluten framgangsrikt x add Device
slutar Wi-Fi-indikatorn att blinka och lyser
med fast sken. Appen visar “Apparat = pont oenumitr s

tillagd framgangsrikt”.
Tryck pa “Klart” foér att borja anvanda
apparaten via din telefon.

Obs:

1.0m ingen atgdrd utférs inom 90 sekunder efter att WI-FI-knappen
hallits intryckt i mer @n 3 sekunder, slutar Wi-Fi-funktionen att
blinka och Wi-Fi-anslutningen avslutas.

2.0m du behéver ateransluta Wi-Fi for apparaten, upprepa steg 3.
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Denna symbol pa produkten eller i instruktionerna betyder att dina elektriska
och elektroniska apparater ska kdllsorteras nar de ar férbrukade och att de
inte fa slangas i hushallssoporna.

Det finns sdrskilda insamlingssystem for atervinning inom EU.

For ytterligare information, kontakta din kommun eller din aterférsaljare dar
du koépte produkten.

Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lgrenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T.21004000

Expert Danmark:
https://www.expert.dk/kundeservice/
T. 707017 07

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70338080

Punkt 1 Danmark:
https://www.punktl.dk/kundeservice/
T. 707017 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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